
xúpr,qa ZNILUvA
číslo u predávajúceho: číslo u kupujúceho:

uzatvorená podl'a § 409 a nasl. z.č.5l3l199l Zb. Obchodného zákonníka v znení
neskorších predpisov ( ďalej v texte aj ako ..Zmluva") medzi

Predávajúci:
Sídlo:
Štatutárny orgán:
Bankové spojerrie:
IBAN:
kód BIC]:
Ičo:
DIČ:
tč opn:
Telefon:
e-mail:
(d'alej len ..predávajúci")

a

Zmluvné strany

EWES SK, s.r.o
Palisády 50. 81 l 06 Bratislava
Ing. Dušan Ovečka. konatel'
Slovenská sporitel'ňa a.s.
SK74 0900 0000 0051 3049 6190
GIBASKBX
50868497
2|20527563
SK2120527563
0903720964
dusan.ovecka@ewes-sk. eu

K u p u j ú c i: Spojená škola,Jarmočná 108, Stará Lubovňa
Sídlo: Jarmočná l08. 064 01 Stará Lubovňa
Štatutárny orgán: Mgr. Ján Bondra - riaditel'školy
IČo: 53 265 301
DIČ: 2t21317g79
Osoby oprávnené na rokovanie:
vo veciach zmluvných: Mgr. .Ián Bondra
vo veciach technických: Mgr. Ján Bondra
Bežný účet
určený na zloženie depozitu
v zmysle čl. 1.3 Kúpnej zmlur,y: BÚ - zábezpeky, Spojená škola, Stará Lubovňa
IBAN: SK93 8180 0000 0070 0067 1543
Bankový účet určený pre projekt: BÚ - projektový, CuRI, Spojená škola Stará Lubovňa
IBAN: SK42 8180 0000 0070 0065 1606
Teleíón: +421 948838422 i
e-mail: jan.bondra@ssjsl.sk 

1l,
(d'alej len,.kupuj úci" alebo ..objednávatel".')

takto:

=--

t ÚVODNE USTANOVENIA



1.1

1.3

Táto zmluva sa uzatvára ako výsledok verejného obstarávania v zmysle ust. §56
zákona č. 343l20l5 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektoých
zákonov v znení neskorších predpisov (d'alej len ..zákon o vere.jnom obstarávaní").
Kupujúci na obstaranie predmetu tejto zmluvy použil postup verejného obstarávania:
Vybavenie SŠ Stará Lubovňa. Časť 2 Chladiace zariadenia v zmysle Oznámenia
o verejnom obstarávaní. Vestník EÚ pod číslom 2023lS l18-36868l, pre projekt
Zlepšenie vzdelávacej iníiaštruktúry v Spojenej škole. Jarmočná 108, Stará Lubovňa
- II. Etapa. kód ITMS2O14+: 30202lAZS8.

Kupujúci za nižšie uvedených podmienok uzatvára s predávajúcim ako úspešným
uchádzačonr v rámci uskutočneného verejrrého obstarávania podl'a ods. 1.1 tohto
článku zmluvy túto kúpnu zmluvu zanižšie uvedených zmluvných podmienok.
predávajúci je povinný zložií'depozit vo výške l0 oÁ z kúpnej ceny bez DpH. na
bežný bankový účet kupujúceho uvedený v záhlaví Zrnluvy, a to po nadobudnutí
účinnosti tejto Zmluvy. Predávajúci sa zavázlje zložií' depozit najneskór do 5
pracovných dní od doručenia písomnej výzvy zo strany kupujúceho, Depozit je
určený nazabezpečenie náhrady škody a ťrnančných nárokov kupujúceho, ktoré mu
vzniknú v prípade porušenia zmluvných povinností zo strany predávajúceho. V
prípade, ak predávajúci poruší niektorú zo svojich povinností v zmysle tejto Zmluvy.
a ktorej porušenie zakladá nárok na náhradu škody, zmluvnú pokutu alebo iný
íinančný nárok pre kupujúceho, kupujúci má právo uspokojit'svoj nárok z hodnoty
depozitu. Kupujúci sa zavázuje vrátit' predávajúcemu depozit v plnej výške alebo
jeho alikvotnú čast' do konca mesiaca. ktorý nasleduje po mesiaci. kedy došlo k
riadnemu dodaniu predmetu zmluvy bez vád,. Predávajúci nemá právo požadovat'
vrátenie depozitu počas trvania zmluvného vzt'ahu.
Za depozit sa považuje aj banková záruka, na ktorú sa vzt'ahujú rovnaké podmienky
ako v prípade zloženia depozitu uvedené v tomto bode znrlur,1,.

2 PREDMET ZNILIJVY

2.1 predávajúci sa touto zmluvou zavázuje dodat' kupujúcemu
riadne. včas, v dohodnutom počte a v dohodnutej špecifikácii predmet zmluvy,
ktoným sú nižšie uvedené hnutel'né veci a previest'na neho vlastnícke právo k týmto
veciam (ďalej len ..tovar"):

1.2

P.č.
Popis - tovar

MJ Množstvo

1 set chladiaceho zariadenia l ks 1

2 Digitálna chladnička ks 8

J Digitálna mraznička ks 4

4 set chladiaceho zariadenia ll ks 1



5 chladiaci box ks 1

6 chladiaci stól
ks

4

7 Mraziaci stól
ks

4

8 Set chladiaceho zariadenia do Záhradnej kuchyne
ks

1

2.2

2.3

Technická špecifikácia ajednotkové ceny predmetu zmluvy sú uvedené
v Špeciíikácii predmetu zákazky a v Cenovom íbrmulári. ktoré tvoria Prílohu č. 1
tejto zmluvy.

Predávajúci sa zároveň zavázuje uskutočnit'všetku potrebnú inštaláciu tovaru a
zaškolenie osób určených kupujúcim k používaniu tovaru.

Kupujúci sa zavázuje tovar prevziaí' a zaplatit' kúpnu cenu podl'a článku 7 tejto
zmluvy.

VYHLÁSENIA
Predávajúci vyhlasuje. ž.e má potrebné vedomosti, aby mohol vykonat' všetky
nasledujúce vyhlásenia, aberie na vedomie. že pravdivost' aúplnost' každého
ztýchto vyhláseníje rozhodujúcou skutočnost'ou pre kupujúceho pri uzatváraní tejto
zmluvy.

Predávajúci vyhlasuje a zaručuje kupujúcemu. že:

a) je výlučným vlastníkom tovaru bez obmedzenia iným zmluvným vzt'ahom alebo
dohodou s treťou osobou. či už písomnou alebo ústnou, ktorá by mohla
akýmkol'vek spósobom ovplyvnit' vlastnícke právo, budúcu držbu a užívanie
alebo budúcu dispozíciu s nimi, a že neprebiehajú a ani nemá vedotnost'o tom,
že by mohli prebiehat'akékol'vek súdne alebo iné konania, ktoré by mohli mat'
takéto alebo obdobné následky;

b) tovar nie je zat'ažený žiadnymi právami tretích osób, najmá záložným právom,
nájomným vŤ'ahom. predkupným právom alebo inými zabezpečovacími
závázkaml.

c) tovar neporušuje práva duševného vlastníctva tretích osób;
d) kupujúceho oboznámil so všetkými právnymi vzt'ahmi týkajúcimi sa tovaru, že

všetky tieto vzt'ahy sú pravdivo, úplne a presne opísané v tejto zmluve a že
neexistujú žiadne iné právne vzí'ahy k tovaru, ktoré by neboli opísané v tejto
zmluve;

e) následne po podpísaní tejto zmluvy sa zdrži akéhokofvek konania, ktoré by
prekážalo alebo bránilo prevodu vlastníckeho práva k tovaru na kupujúceho
a zavázuje sa konat' tak, aby mohol splnit' svoje povinnosti podl'a tejto zmluvy;

0 mu nie sú známe žiadne také vady tovaru, na ktoré by mal kupujúceho osobitne
upozornit'.

Predávajúci berie na vedomie, že vyhlásenia uvedené v odseku 3.2 tohto článku sú
pre kupujúceho podstatnou skutoěnosťou na uzatvorenie tejto zmluvy a v prípade, že
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4.4

4.5

4

4.1

4.2

4.3

4.9

5

5.1

5,2

5.3

sa po nadobudnutí účinnosti tejto zmluvy ukáže nepravdivost' vyššie uvedených
vyhlásení, bude to pre kupujúceho dóvodom na odstúpenie od tejto zmluvy.

PODMIENKY DODÁVKY TOVARU
Miestom dodania tovaru podfa tejto zmluvy je sídlo kupujúceho.

Predávajúcije povinný dodat'tovar do miesta dodania v lehote 4 mesiacov odo dňa
účinnosti kúpnej zmluvy a to na základe objednávky zo strany kupujúceho.

Predávajúci je povinný minimálne tri (3) pracovné dni vopred kupujúcemu písomne
oznámit'presný tetmín dodania tovaru s uvedením dátumu a hodiny dodania. Termín
odsúhlasený kupujúcim je pre zmluvné strany závázný,

Predávajúci je povinný uskutočnit' inštaláciu tovaru v mieste dodania za účelom jeho
stunkčnenia a zaškolit' nrin. 2 osoby určené kupujúcim k používaniu tovaru. resp.
všetky d'alšie požiadavky uvedené v Špecifikácii predmetuzákazky v zmysle Prílohy
č, 1 tejto zrnlur,ry.

Kupujúci potvrdí prevzatie tovaru od predávajúcemu na dodacom liste resp. kupujúci
potvrdí prevzatie tovaru po jeho inštalácii v mieste dodania a po zaškolení nírn
určených osób k používaniu tovaru v písomnonr preberacom protokole. Predávajúci
je povinný odovzdat' kupujúcemu aj všetky doklady vzt'ahujúce sa na tovar a to
najmá: pokyny pre údržbu. návod na použitie, resp. návod na obsluhu tovaru
a všetkých jeho častí. servisná knižka a prehlásenie o všeobecnej bezpečnosti
výrobku a to v slovenskom jazyku. resp. všetky d'alšie uvedené v Špeciíikácii
predmetu zákazky v zmysle Prílohy č. l tejto zmluvy.

Nebezpečenstvo vzniku škody na tovare a vlastnícke právo prechádzana kupujúceho
momentom skutočného prevzatia tovaru kupujúcim od predávajúceho, nie však skór.
ako podpisom dodacieho listu resp. preberacieho protokolu.

Tovar musí byt" v súlade s požiadavkami, nákresmi a špeciírkáciami uvedenými
v prílohe č. 1 k tejto zmluve, ako aj s príslušnými zákonmi, nariadeniami.
technickýminormami (ajnezáváznými) a štandardmi platnými v Európskej úniia jej
členských štátoch. medzinárodnými a národnými štandardmi a riadnou výrobnou
praxou. Tovar. jeho označenie a balenie nesmie porušovat' práva tretích osób. najmá
patenty. obchodné známky a iné práva duševného (vrátane priemyselného)
vlastníctva tretíclr strán.

Predávajúci je povinný tovar zabaliť spósobom potrebným na uchovanie a ochranu
tovaru, najmá počas jeho prepravy do miesta plnenia.

zÁnuxa
Kupujúci je povinný vykonat'prehliadku dodaného tovaru s bežnou starostlivost'ou
najneskór do l4 pracovných dní odo dňa prevzatia tovaru.

Na základe dohody zmluvných strán sa na dodaný tovar vzt'ahuje záruka so záručnou
dobou 24 mesiacov odo dňa prevzatia tovaru kupujúcim,

Predávajúci preberá záruku. že počas záručnej doby

a) tovar bude presne v súlade so všetkými špeciíikáciami podl'a tejto zmlu,uy,
b) tovar bude nový, írrnkčný a bezvadný v spracovaní a materiáli,

4.6

4.7

4.8



5.4

c) kupujúci získa vlastnícke právo k tovaru. neobmedzené žiadnymi záložnýmt
právami, bremenami a skutočnými alebo uplatnenými porušeniami patentov.
autorských práv alebo ochranných známok.

d) tovar bude obchodovatel'ný. bezpečný a vlrodný na kupujúcim zamýšl'ané
účely.

V prípade výskytu vád na dodanom tovare počas záručnej doby má kupujúci práva
vyplývajúce z Obchodného zákonníka, ktoré móžu byt' vykonané počas celej
záručnej doby. V prípade nároku na odstránenie vád tovaru je predávajúci povinný
vady na vlastný účet a vlastné náklady odstránit'v primeranej lehote. rrajneskór však
do 15 pracovrrých dní od doručenia písomnej reklamácie, pokial' sa znrluvné strany
nedohodnú písomne inak. Po mámom uplynutí tejto lehoty sa vada bude považovat'
za neodstránitel'nú. Nárok na odstúpenie od tejto zmluvy je možné uplatnit' aj len
čiastočne čo do vadnej časti dodávky tovaru, V prípade, že bude predávajúci
v omeškaní s odstraňovaním vád tovaru opravou po dobu dlhšiu ako 15 pracovných
dní. rná kupujúci právo opravit' alebo zabezpečit' opravu vady dodaného tovaru na
náklady predávaj úceho.

V prípade, že kupujúci z dóvodu omeškania predávajúceho. opraví alebo zabezpečí
opravu vady dodaného tovaru tret'ou osobou, záručná doba podl'a ods. 5.2 tohto
článku zmluvy ostáva zachovaná v celom rozsahu.

Zodpovednost' predávajúceho za vady nie je dotknutá tým. že kupujúci neoznámil
predávajúcemu vady tovaru bez zbytočného odkladu potom, čo ich zistit' mal pri
vynaložení odbornej starostlivosti pri prelrliadke alebo kedykol'vek neskór, Kupujúci
teda móže reklamovat'vady tovaru bez obmedzenia času počas celej záručnej doby.
Prípadné reklamácie je kupujúci povinný uplatniť u predávajúceho písomne
najneskór do 14 pracovných dní odo dňa. ked'vadu skutočne zistil. najneskór však
počas tn,ania záručnej doby. Uplatnenie vád tovaru a nárokov zo zodpovednosti za
vady tovaru musí kupujúci uskutočnit'písomne, inak sa naň neprihliada. Uplatnenie
vady tovaru musí obsahovat'stručný opis vady alebo toho. ako sa vada prejavuje.

SANKCIE
V prípade omeškania predávajúceho s riadnym dodaním tovaru alebo jeho časti po
dobu dlhšiu ako 30 pracovných dní je kupujúci oprávnený odstúpit'od zmluvy.

Kupujúci si móže voči predávajúcemu uplatniť zmluvnú pokutu vo výške 0,05o/o
z celkovej zmluvnej ceny bez DPH za dodanie predmetu zmluvy uvedenej v bode
2.1 tejto zmluvy za každý aj začatý deň omeškania s dodaním a následne s
odovzdaním predmetu zmluvy podl'a bodu 4.2 tejto zmluvy až do jeho prevzatia
kupujúcim, okrem prvého dňa omeškania.

V prípade omeškania kupujúceho so zaplatením táktúry si móže predávajúci účtovať
zmluvnú pokutu vo výške 0,050Á z fakturovanej čiastky zakaždý deň omeškania.

Kupujúci je oprávnený odstúpiť od zmluvy ako celku alebo jej časti ak dodaný tovar
alebo zariadenie nesplňa ponukové technické parametre.

XÚPNa CENA A PLATOBNÉ PODMIENKY
Na základe dohody zmluvných strán bola kúpna cena stanovená na sumu vo výške:

5.5
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6.3

Kúpna cena bez DPH: l04 653,00 EUR



7.2

l.)

Výška DPH (20 oÁ): 20 930.60 EUR

Kúpna cena celkom vrátane DPH: l25 583.60 EUR

(slovom j ednostodvadsat'pát'ti sícpáťstooserndesiattri E,U R a šesťdesi at centov )

Takto stanovená kúpna cena sa aplikuje počas celej doby trvania tejto zmluvy a móže
byt'zmenená len dohodou zmluvných strán.

Vkúpnej cene podl'a odseku 7,1 tohto článku zmluvy sú zahrnuté všetky náklady
a výdavky predávajúceho, ktoré súvisia s dodaním, s dopravou, poistením, obaloým
materiálom. montážou tovaru a zaškolením osób. resp, ďalšími požiadavkami
podl'a tejto zmluvy.

Kúpna cena za celý predmet tejto zmluvy, resp. čast" kúpnej ceny zodpovedajúca
objednanej časti predmetu tejto zmluvy. úhrne však do výšky podl"a ods. 7.1 tohto
článku zmluvy je splatná po riadnej dodávke tovaru. resp. aj jeho časti a to vždy na
základe objednávky zo strany kupujúceho, podl'a článku 4. tejto zmluvy, na základe
faktúry vystavenej predávajúcim v lehote do 60 dní odo dňa doručenia t-aktúry
kupujúcemu. Faktúra bude obsahovat' všetky náležitosti v zmysle všeobecne
závázných právnych predpisov a ktorej prílohou bude dodací list resp. preberací
protokol potvrdený kupujúcim. Predávajúci je oprávnený vystavit' faktúru naj skór po
dodaní tovaru kupujúcemu.

V prípade námietok kupujúceho voči správnosti vystavenej íbktúry je kupujúci túto
faktúru do 5 pracovných dní odo dňa jej doručenia kupujúcemu povinný vrátit'
predávajúcemu spolu s vytknutím jej nesprávnosti. V prípade oprávnených námietok
sa má zato, že faktúra nebola doručená kupujúcemu.

V prípade reklamácie vád dodávky tovaru až do vyriešenia reklamácie pre zmluvné
strany ,závázným spósobom (právoplatné ukončenie reklamačného konania) kupujúci
nie je v omeškaní s úhradou kúpnej ceny za reklamovanú dodávku tovaru alebo
akúkol'vek jej čast',

Kupujúci je oprávnený zadržaí'čast' kúpnej ceny vo výške zodpovedajúcej dani
z pridanej hodnoty vyúčtovanej í'aktúrou v prípade. ak u predávajúceho nastanú
dóvody pre zrušenie registrácie pre daň zpridanej hodnoty a/alebo Finančné
riaditel'stvo Slovenskej republiky zverejní predávajúceho v zozname osób, u ktoých
nastali dóvody pre zrušenie registrácie pre daň z pridanej hodnoty vedenom na portáli
Finančnej správy Slovenskej republiky. a to až do času" keď predávajúci
hodnoverným spósobom preukáže kupujúcemu, že u neho tieto dóvody pominuli.

Predávajúci sa zavázuje vysporiadat' svoj závázok na daň z pridanej hodnoty
z vystavenej faktúry voči správcovi dane v zákonom stanovenej lehote. V prípade
nesplnenia tejto povinnosti voči správcovi dane a následného núteného ručenia
kupujúceho za túto daň, sa predávajúci zavázuje nahradit' kupujúcemu takto
vzniknutú škodu v plnej výške uhradenej dane z pridanej hodnoty. Náhrada škody je
splatná v lehote do desiatich pracovných dní od doručenia jej vyúčtovania
predávajúcemu,

DORUČOVANIE
Všetky listiny, objednávky, dokumenty, požiadavky a oznámenia vrátane tých, ktoré
vyvolávajú právne účinky (ďalej len,,oznámenia") budú medzi zmluvnými stranami
zabezpeěované listami doručenými poštou alebo osobne alebo e-mailom (v tomto
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8.2

prípade je potrebné dokument do troch pracovnÝch dní doplnit' aj písomne). Ak bolo
oznámenie zasielané poštou. sa považuje za doručené dňom, v ktorom ho adresát
prevzal alebo odmietol prevziať, alebo na tretí deň odo dňa podania zásielky na pošte.
ak sa uložená zásielka zaslaná na adresu podl'a ods. 8.2 vrátila spát'odosielatel'ovi.
Ak bolo oznámenie zasielané e-mailom alebo oznamované osobne v pracovný deň
v čase od 8.00 hod do 16.00 hod.. považuje sa za doručené v momente prenosu resp.
oznámenia, inak v nasledujúci pracovný deň.

Pre kupujúceho budú všetky oznámenia doručované alebo oznamované na nižšie
uvedené údaje:

adresa: v zmysle údajov kupujúceho v záhlaví Zmluvy
kontaktné osoby:
tel.:
e-mail:

a pre predávajúceho budú všetky oznámenia doručované alebo oznamované na
nižšie uvedené údaje:

adresa:
kontaktné osoby:
tel:
e-mail:

EWES SK. s.r.o. Potočná 9. 900 55 Lozorno
Dušan ovečka
0903 720964
d usan. ol,ec kaí@ewe s- sk. e u

8.3

alebo na akúkol'vek inú adresu, í'axové, teleíónne alebo mobilné telefónne čís1o alebo
e-mailovú adresu. ktoré budú druhej zmluvnej strane vopred písornne oznámené.

Zmluvné strany sa zároveň zavázulú oznamovat" si navzájom akékol'vek zmeny
údajov. ktoré sa ich týkajú a sú potrebné na prípadné uplatnenie oznámenia, najmá
všetky zmeny týkajúce sa uzavretej tejto zmluvyl zmenu, či zánik ich právnej
subjektivity, adresu ich sídla. zmenu štatutárneho orgánu, bydliska alebo miesta
podnikania, bankového spojenia, vstup do konkurzného konania. reštrukturalizácie
alebo likvidácie ktorejkol'vek zmluvnej strany. Ak niektorázm|uvná strana nesplní
túto povinnost', nebude oprávnená namietat', že neobdržala akékol'vek oznámenie.
a zároveň zodpovedá za akúkofvek takto spósobenú škodu.

SUBDODÁVATELIA

9.1 Na plnenie predmetu zmluvy móže predávajúci využit'subdodávatel'ov, Predávajúci
je povinný pri uzatvorení zmluvy uviest' zoznam subdodávatel'ov. ktorý obsahuje
údaje o všetkých známych subdodávatel'och predávajúceho v čase uzatvorenia tejto
zmluvy a údaje o osobe oprávnenej konat'za subdodávatel'a v rozsahu meno a
priezvisko, adresa pobytu a dátum narodenia. Zoznam subdodávatel'ov tvorí prílohu
č. 2 k tejto zmluve a obsahuje okrem uvedených údajov podiel plnenia zo zmluvy
v oÁ a stručný opis časti zmluvy, ktorá bude predmetom subdodávky.

9,2 Predávajúci je povinný písomne oznámlt" objednávatel'ovi akúkol'vek zmenu údaiov o
subdodávatel'ovi. a to do piatich pracovných dní odo dňa, kedy sa predávajúci dozvedel
o tejto zmene, Zoznam subdodávatel'ov predávajúceho, ktorlý predávajúci predložil do
času uzavretia Kúpnej zmluvy spolu s uvedením údajov o všetkých známych



subdodávatel'och v zmysle § 4l zákona o verejnom obstarávaní, údaje o osobe
oprávnerrej konat'za subdodávatel'a v rozsahu meno a priezvisko. adresa pobytu a dátum
narodenia, tvorí Prílohu č. 2 Kúpnej zmluvy.

9.3 K zmene subdodávatel'a móže dójst' len po odsúhlasení kupujúcim na zák\ade
aktualizovania Prílohy č.2 dodatkom ku Kúpnej zmluve. Predávajúci je povinný
najneskór 5 pracovných dní pred dňom. ktoq,; predchádza dňu. v ktorom nastane zmena
subdodávatel'a, písomne oznámit' kupujúcemu zámer zmeny subdodávatel'a s

uvedením identifikačných údajov póvodného aj nového subdodávatel'a. percentuálny
podiel subdodávky vo vzt'ahu ku Kúpnej zmluve. predmet subdodávky a údaje o osobe
oprávnenej konat'za subdodávatel'a v rozsahu meno a priezvisko, adresa pobytu a
dátum narodenia (aktualizovaný zoznam subdodávatel"ov). V prípade zmeny
subdodávatela alebo doplnenia ďalšieho subdodávatel'a počas trvania §úpnej zmluvy,
musi subdodávatel. ktorého sa návrh na zlnenu alebo doplnenie týka, splňat'podmienky
účasti týkajúce sa osobného postavenia podl'a §32 ods. 1 písrn. e) a í) Z,YO a zároveň
nesmú u neho existovat' dóvody na vylúčenie podl'a § 40 ods. 6 písm. a) ažh) a ods. 7
zákona o verejnom obstarávaní. Oprávnenie dodávat'tovar alebo poskytovať službu sa
preukazuje vo vzt'ahu k tej časti k predmetu zmluvy, ktoný má subdodávatel'plnit'.
Splnenie osobného postavenia nový subdodávatel'preukáže predloženírn relevantných
dokladov. Zárovei každý takýto subdodávatel', ktoý rná povinnost' zapisovat' sa do
registra paftnerov verejného sektora v súlade s § l1 zákona o verejnom obstarávaní.
musí byt' zapísaný v registri partnerov verejného sektora. Predávajúci kupujúcemu
spolu s oznámením o zmene subdodávatel"a predloží doklady preukazujúce splnenie
podmienok účasti podl'a § 32 ods. l písm. e) a f) ZVO od subdodávatel'a a to v
originálnom vyhotovení alebo ako úradne overené kópie týchto dokladov. Náklady
spojené so zabezpečením týchto dokladov znášaposkytovatel'bez nároku na ich úhradu
objednávatel'om. V prípade, že navrhovaný subdodávatel'bude spíňat'podmienky účasti
podfa § 41ods, l písm. b). kupujúci ho schváli. V prípade. že navrhovaný subdodávatel'
nebude splňat' podmienky účasti podl'a § 41 ods. 1 písm. b) zákona o verejnom
obstarávaní, kupujúci písomne požiada predávajúceho o jeho nahradenie. Predávajúci
doručí návrh nového subdodávatel'a do piatich pracovných dní odo dňa doručenia
žiadosti o jeho nahradenie. ak kupujúci neurčí dlhšiu lehotu. Súčasne sa vzt'ahuje na
nového subdodávatel'a povinnost'byt' zapisaný v registri partnerov verejného sektora v
súlade so zákonom č.31512016 Z.z..

9 .4 Y prípade. že predávaj úci nedoručí návrh nového subdodávatel'a do piatich pracovných
dní odo dňa doručenia žiadosti o jeho nahradenie, resp. v lehote určenej kupujúcim.
bude toto kupujúci považovat'za podstatné porušenie zmluvy a móže odstúpit'od
zmluvy.

9.5 Kupujúci sa zavá,zuje pri plnení predmetu Kúpnej zmluvy poskytnút' predávajúcemu
potrebnú súčinnost', ktorá je nevyhnutná na dosiahnutie účelu splnenia predmetu
Kúpnej zmluvy.

zÁvpnpčNÉ usraNovENIA
Právne vzt'ahy neupravené touto zmluvou sa riadia ustanoveniami Obchodného
zákonníka č, 5l311 991 Zb. v zneni neskorších predpisov a súvisiacimi predpismi.

Predávajúci sa zavázuje strpiet' ýkon kontroly/auditu súvisiaceho s dodaním tovaru
kedykol'vek počas platnosti a účinnosti príslušnej Zmlulry o poskytnutí nenávratného

10

10.1

l0.2



finančného príspevku uzavretej Predávajúcim ako prijímatel'om nenávratného
flnančného príspevku za účelom í]nancovania Plnení podl'a Zmluvy, a ío zo strany
oprávnených osób na výkon kontroly/auditu v zmysle príslušných právnych
predpisov SR a EÚ. najmá zákona č. 52812008 Z. z. o pomoci a podpore
poskytovanej z íbndov Európskej únie v znení neskorších predpisov. zákona č.
292120|4 Z. z, o príspevku poskytovanom z európskych štrukturálnych a
investičnÝch íbndov a o zmene a doplnení niektorych zákonov v znení neskorších
predpisov a zákona 35712015 Z.z. o íinančnej kontrole a audite a o zmene
a doplnení niektorych zákonov v zneni neskorších a príslušnej Zmluvy o
nenávratnom finančnom príspevku a jej príloh vrátane Všeobecných zmluvných
podmienok pre také zmluvy a poskytnút' týmto orgánom riadne a včas všetku
potrebrrú súčinnost'. Porušenie tejto povinnosti Predávajúceho je podstatnýrn
porušením Zmluvy. ktoré oprávňuje Kupujúceho od Zrnluvy odstúpit'.
Predávajúci a kupujúci sa dohodli azavázujú. že bezodkladne príjmu opatrenia na
nápravu nedostatkov, zistených kontrolou/auditom/overovaním a to v lehote
stanovenej kupujúcim.

10,3 Oprávnené osoby na výkon kontroly/auditu sú najnrá:

a. Poskytovatel'a ním poverené osoby,

b. Útvar vnútorného auditu Riadiaceho orgánu alebo Sprostredkovatel'ského
orgánu a nimi poverené osoby.

c. Najvyšší kontro|ný úrad SR a ním poverené osoby.

d. Orgán auditu. jeho spolupracujúce orgány (Úrad vládneho auditu) a osoby
poverené na výkon kontroly/auditu.

e. Splnomocnení zástupcovia Európskej Komisie a Európskeho dvora audítorov.

í. Orgán zabezpečujúci ochranu íinančných záujmov EÚ.

g. Osoby prizvané orgánmi uvedenými v písmenách a) až ) v súlade s
príslušnými právnymi predpismi SR a právnymi aktmi EÚ.

l0.4 Za okolnosti r,ylučujúce zodpovednost' sa považuje tiež konanie, resp. nekonanie a
omeškanie príslušného riadiaceho orgánu, sprostredkovatel'ského orgánu pod
riadiacim orgánom, orgánov kontroly a auditu podl'a bodu l0.3. teito Zmluvy,
Európskej komisie a iných orgánov riadenia a kontroly poskytovania financovania
prostredníctvom fondov EÚ, ktoré má za následok omeškanie platieb zo strany
Kupuj úceho Predávaj úcemu.

10.5 Kupujúci má právo odstúpit'od Zmluvy v prípade skončenia alebo zániku Zmluvy o
poskytnutí nenávratného í]nančného príspevku, uzavretej medzi Kupujúcim ako
prijímatel'om nenávratného íinančného príspevku za účelom financovania Plnení
podl'a Zmluvy, aíobez ohl'adu na právny titul skončenia alebo zániku Zmluvy o
poskytnutí nenávratného ílnančného príspevku. Kupujúci si zároveň vyhradzuje
právo odstúpit'od uzavretej kúpnej zmluvy. na základe dohody zmluvných strán,
v prípade:

10.5.1 ak nebude kupujúcemu doručené oznámenie okladnom výsledku kontroly
dokumentácie z verejného obstarávania poskytovatel'om pomoci:

l0.5.2 ak bude kupujúcernu doručené oznámenie o výsledku kontroly dokumentácie
z verejného obstarávania poskytovatel'om pomoci s identiílkovaním nedostatkov,
ktoré mali alebo mohli mat'vplyv na výsledok VO.



10.6 Táto zmluva nadobúda platnost' dňom jej podpisu oboma zmluvnými stranami
a účinnost' dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv
vedenom Úradom vlády Slovenskej republiky v súlade s § 47a ods. 1 zákona č.

40l1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov v nadváznosti na § 5a
ods. 1 a6 zákona č.21112000 Z. z. o slobodnom prístupe k infbrmáciám a o zmene
a doplnení niektoých zákonov (zákon o slobode iníbnnácií) v znení neskorších
predpisov.

10.7 , Táto zmluva sa móže menit' alebo zrušit' iba dohodou znluvných strán v písomnej
íbrme.

l0.8 Ak by sa dóvod neplatnosti vá'ahoval len na čast'teito zmlulry, bude neplatnou len táto
čast'.

l0.9 Táto zmluva tvorí úplnú dohodu medzi zmluvnými stranami týkajúcu sa predmetnej
záležitosti. podpisom tejto znrlur,1, zanikajú všetky predchádzajúce písomné a ústne
dohody sirvisiace s predmetom tejto zmluvy a žiadna zo zmluvných strán sa nemóže
dovolávat'zr,láštnych v tejto zmluve neuvcdených ústnych dojednaní a dohód.

l0. l0 Neoddelitel'nú súčast' zmluvy tvorí Príloha č. 1 , ktorá obsahuje Cenový 1brmulár a
Špecifikáciu predmetu zákazky a Prílohu č. 2 (ak relevantné).

l0.11 Táto zmluva bola vyhotovená v šiestich rovnopisoch, z toho štyri pre kupujúceho
a dva pre predávajúceho.

10.12 Zmluvné strany vyhlasujú, že sú plne spósobilé na právne úkony, že ich zmluvná
vol'nost'nie je ničím obmedzená. že zmluvu neuzavreli ani v tiesni. ani za nápadne
nevýhodných podmienok, že si obsah zmluvy dókladne prečítali a že tento im je
jasný, zrozumiteI"rrý a vyjadrujúci ich slobodnú. vážnu a spoločnú vól'u. a na znak
súhlasu iu vlastnoručne podpisuj ú.

V Starej Lubovni. dňa: ....'.............,...........

Za kurruiúceho :

y, Ceno

tel'ov
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Príloha č. 1

Špecifikácia predm etu zákazkyo Cenový formulár

12
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Príloha č.2

Zoznam známych su bdodávatel'ov

P.č. subdodávatel'
(obchodné meno,
sídlo alebo miesto
podnikania, IČO,
osoba oprávnená
konat' za
subdodávatel'a v
rozsahu meno a
priezvisko. adresa
pobytu, dátum
narodenia)

kontaktná
osoba
(Meno
a priezvisko.

tel.číslo, emai1)

Popis tovaru
dodávaného
subdodávatel'om
(odkaz na tovar,
jeho čast'.
prípadne položky)

Podiel plnenia
zmluvy v 'h
z celkového
objemu

PodieI
plnenia
zmluvy vo
í'inan.
vyjadrení
v EUR bez
DB1-I
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